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Abstract. The article describes a system how to arouse interest in writing in bilingual classes, how to
make bilingual children respect a written and later on- a typed word. The proposed set of practical
methods is of particular relevance in the context of negative attitude towards calligraphy in the era of
information and communication technologies, and a limited number of study hours and restricted
choice of writing aids for bilingual children.
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BeepeHue

OpnHOI 13 TJIaBHBIX 1ieJIeii 00yUYeHUsI B HaYaIbHOM IIKOJIe SIBJISICTCS O0YYeHME UTe -
HUIO U IIMCHhMY, TaK KakK B JaJbHEMIIIEM OT KauecTBa 3THX HaBLIKOB OYIET 3aBUCETh
YCHEUIHOCTh 00YYE€HMSI IIIKOJIbHMKA B CTapIIMX KJlaccaxX B CUJTY TOTO, YTO UMEHHO 4Te-
HHE U TIMChMO CTAHYT OCHOBHBIMU CPeACTBaMM 00paboTKu nHdopmauu. HecMorps
Ha TO, 4YTO (popMUpOBaHME IparUeCKNX HABLIKOB SIBJISIETCS MEPBOI CTYTIEHbIO B 00-
yueHuu mucbMeHHoM peun [1. C. 71], kotopyio JI.C. BeiroTckuii Ha3bIBaeT «aareopoii
peun, HanboJiee TPYAHOM 1 CIOXKHOM (hopMOIf HaMEepPEeHHOM 1 CO3HATEJIBHOM peueBoii
nesateabHocTH» yesoBeka [2. C. 367], B HacTosiIiee BpeMsl Mbl BCe yalle HabIogaeM
CKENTUYECKOE OTHOLICHNE K KAJUIMTpadUU 1 YMCTONMCAHNIO BBUAY TOTO, YTO B BEK
Pa3BUTHIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMI B HUX HET ITPaKTUIECKOI HeooxomumocTu. I1po-
rpaMma HavyaJbHOM HIKOJIBI TIO 00YUYEeHUI0 PYCCKOM rpad ke 3a OJMH YPOK MpeaycMa-
TPUBAET 3HAKOMCTBO C HECKOJIbLKMMU OyKBaMM, 00pa3lbl HAIIMCAHWSI OYKB IIPEIbSIB-
JISIIOTCS. OOUH pa3, CUCTEMAaTUUEeCKNE YIIPaXKHEHMS 110 YMCTONIMCAHUIO CBEIEHBI 10
MUHUMYyMAa U1 T.]I.

B maHHOI1 cTaThe MBI XOT€JIU OBl IIPUBJICYb BHUMaHWE K JaHHOM MTpo0dJIeMe U Ipe/ -
CTaBUTb BO3MOXKHBbIE ITyTH €€ pellIeHHs.

O6cyxpaeHne

B xone pa3BuUTHS ICUXOJIOTHUM, HEMPOTICUXOJIOTUHU, IOTOMEANN 1 TTeAarOrTMKU TeMa
OCBOEHMS JIETbMHU 3JIEMEHTAPHBIX I'paUUeCKIX HABBIKOB WJIH 3JIEMEHTAaPHBIX HABBIKOB
IMMchMa IpUBJIeKaia MHOTUX aBTOPOB XX BeKa, OTMEUABIINX UCKITIOUNTEIBHYIO CI0XK-
HOCTb M BaXXHOCTB Ipouecca nucbMa (A.P. JIypus, JI.C. Beirorckmii, A.H. KopHes,
B.E. IyppgnoB, a Takxke M. Monteccopu, 0.U. ®aycek, E. Xunrynen). OgHako Bo-
IIPOC O TOM, KAKMUM 00pa3oM UIET YCBOEHUE MKChMa Y JeTeli-OUIMHIBOB, pacCMaTpu-
Basii HeMHorwue [3. C. 55—68].
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YpoKM YMCTONMMCAHNSI B HAYaIbHOH IIKOJIe OOBIYHO CUMTAIOTCSI CKYYHBIM BUIOM
3aHATUI. B Tpyaax U3BeCTHOro UTaabssHCKOro negarora M. MoHTeccopu Mbl HAXOIUM
OTBET Ha BOIIPOC, ITOYeMY TaK IIPOMCXOIUT. YUCHBII YTBEPXKIAET, UTO KeJlaH1e ITIcaTh
1 9UTATh y IETeil mpomagaeT K KOHIY CCHCUTUBHOTO IIepruoAa pa3BUTHS sI3bIKa (4,5—
6 siet) [4. C. 4]. [Tonyyaercs, 4TO, KOTAa peOEHOK MIET B LIKOJY, YYUTh ITUCATh €I YXKe
MMO3IHO, TaK KakK IT0CJIe CEMH JIET HaOII0gaeTCsl craa MHTepeca K IMChbMY, U 3aHSTHUS
MMMCbMOM CTaHOBSITCSI HACTOSIIEH MBITKOM JISI MTepBOKJIaCCHUKOB. Ho 1o MHeHUIO
A.H. KopHeBa, «uToObI OBJ1aJicH1E MTMCbMOM CTaJ0 BO3MOXHBIM, SI3bIKOBBIC U KOTHU -
TUBHBIE CITOCOOHOCTU peOeHKa JOJLKHBI TOCTUYD OIPeAeICHHOIO0, MUHUMAJIBHO HE-
00XOIMMOTO0 YPOBHS 3PEJIOCTH... XPOHOJIOTUYECKH 3TOT 3TaIl COBIIalaeT C MOMEHTOM
MOCTYIUIEHUsT pebeHKa B mKoiy...» [5. C. 6].

YcnoBust OMMMHIBHA3MA — 3TO YCIOBUS 0coOble. B HMX HeoOXxonuMo n30exxaTh IBOT -
HOI Harpy3Ku (peuyb UAET O MOCEIIEHUN IBYX IITKOJI: OCHOBHOM MTAJbIHCKOM U Cy0-
0oTHelt pycckoit). [ToaTomy B yueOHO-00pa3oBaTeIbHOM PYCCKOM LIEHTPE «AKaaeMUs»
ObLIO MPUHSITO pellleHUe: B IIePBhI KJIAaCC PYCCKOM IIKOJIbI A€TU-OMIMHIBBL UAYT Ha
roJI IT03Xe Havaja 00y4eHMST B UTAJbIHCKOM 1mKoie. K 3ToMy MOMEHTY y HUX yXKe
chopMUpPOBaHBI HABBIKM ITMCHMa M YTEHUS Ha UTAJbIHCKOM SI3bIKE, KOTOPBIE MOTYT
OBITH YCITEIITHO MEPEHECEHBI B PYCCKUI SI3bIK. HO 31€Ch €CTh M MOABOAHBIE KAMHU: Ha-
IIpUMep, B UTAIBSIHCKON rpadrke TpafuLIMOHHO IIPUHSTO MPSIMOE ITMChMO, TI03TOMY
BbIpaOOTaTh Y UTAJIO-PYCCKUX OMJIMHIBOB HAKJIOHHBIN MOYepK O4eHb TpyaHO. Cutya-
LIS OCJTIOXKHSIETCS OTCYTCTBUEM CITeIIMAIM3UPOBAHHBIX YICOHBIX ITOCOOMIA, HaICaH-
HBIX CITEIIUAJIBHO JJIS 3apYOe KHBIX IIKOJI. Bo MHOTMX MMeloIInxcs ydeOHMKaX 1o pyc-
CKOMY SI3BIKY U B paO0OYMX TeTpaasiXx BHUMaHUE IeTel, TOJIbKO YTO HayYMBIIMXCS ITUCATh,
dokycupyeTcs TOIbKO Ha opdorpaduieckux nmpasuiiax. [loaTomy BHavyajge ocTaHo-
BUMCS Ha TOM, KaK CKJaabIBaloTcs opdorpaduiyeckrie HaBbIKHU.

I1o moBomy opdorpaduieckux mpaBui, BBOIUMBIX yKe B 1-M K1acce, eCTb pa3HbIe
MHEHUs. 3aciIy>)KMBaeT BHUMAaHMUSI OIBIT Pa0OTHI M3BECTHOTO OJIorepa, ImperogaBaTesist
PKMH, ocHoBares pycckoii 1mkosbl «Pocunka» B Tokuo Jlappu KymaTtpeHko, KoTopas
IIPeIIOXNIAa MOJIEeIb 00YUeHHUS, JOKA3aBIIyIO CBOIO 3(P(PEeKTUBHOCTD Ha IIPaKTHUKE.
Ilepen TeM Kak HaUMHATH 3HAKOMCTBO JIeTeli ¢ opdorpacdpudeckumMu npasuiaaMu, 1. Ky-
MAaTPEHKO CUMTAET MOJIE3HBIMU CAEAYIONINE BUIBI PAOOTHI:

— IUTSL NCKJTI0UEHUsI HeopdorpadruecKnX OIMOO0K BaXKHO pa3BUTHE (poHEeMaTHIE-
CKOIO CJIyXa;

— IIJ1S1 HOHMMAaHUSI TOTO, YTO YCTHASI pe4Yb OTJIMYAETCS OT IMIMCbMEHHOM, HY>KHBI TUK-
TaHTHI;

— IJIST OCO3HAHUS TOTO, YTO CJIOBO COCTOUT M3 3HAYMMBIX DJIEMEHTOB (MOpdeM),
IT0JIE3HO COCTAaBJIEHME MUKTOTpaMIeCKIX CXeM K OTHOKOPEHHBIM cJIoBaM 0e3 Hc-
I10JIb30BaHUS TEPMUHOJIOTUM;

— IIJIs IOHMMAaHMS (DYHKIUM pa3HbIX YaCTel peur IeTH TOJKHBI OCO3HATh ICJICHIE
CJIOB Ha KJIACCHI CJIOB: 0003HavYaroIINe MPeIMEThl, IPU3HAKYU U JICUCTBUS,

— JIJISI TOATOTOBKU K pa0b0Te C MyHKTyallMeil — YTeHME IJIMHHbBIX 3aIlyTaHHBIX ITPe/I -
JIOXKEHMI [6].

C TakuM MOIX0J0M TPYAHO He coracuThes. [ToaTomy B pycckoM oOpa3oBaTeIbHOM
LIEHTpe «AKameMusl» HadalbHasl IIKOJIa 3aHMMAaeTCs 110 JIMHEeKe YIeOHMKOB, pa3pa-
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0oTaHHOI KoJTeKTUBOM aBTOopoB — B.B. JIpoHoBbiM, 1.B. ManbueBoii, B.I1. CuHsu-
kuHbIM, E.A. XampaeBoii, I.B. XpycinoBbeiM, A.B. TpsinenbHukoBbiM [7—10]. M306eras
Hay4YHOI TEPMUHOJIOTMHU, aBTOPBI 3TUX YIEOHUKOB ITPeIJIaraloT 3aJaHusl, COOTBETCTBY-
IOI1[1e BO3PACTY U YPOBHIO pPa3BUTUSI OMIMHIBAIbHbBIX ITepBOKJIaCCHUKOB. 3a 30 pabo-
YUX CyOOOT IMJIaHUPYETCS MO3HAKOMUTD PEOST HE TOJILKO C HamucaHueM Bcex 33 OyKB
pycckoro aidaBuTa, HO 1 OTpaboTaTh TaKue TeMbI, KaK MIEPEHOC CJIoBa, TBEpIbIe U
MSITKHME COTJIaCHBIE, 3BOHKME 1 TJIyXKe COIVIaCHbIe, ITpaBuJjia IIpaBONMCaHMs B coueTa-
Hum KU-11IU, YA-LLHA, UY-111Y, kopeHb c1oBa 1 OKOHYaHNE, MCITOJIb30BaHME TIPO-
IMMCHO OYKBBI, IIOHSTHUE O YACTSIX Peur (CyIIeCTBUTEIbHBIE, IIpUjlaraTe/ibHbIe, IJaro-
JIBI, TIPEIIJIOTH ), CBSI3b CJIOB B IMPEIIOXEHNH, CJIOBO U IIPEIIOKEHUE, TEKCT.

ITomuepkHeM, 9TO, paboTasl IO 3TOi CUCTEME, MBI CTapaeMcs 130eraTh HEOOOCHO-
BaHHOTO (popcHpoBaHUS TeMIia 00ydeHUs (HaIIpuMep, 3HAKOMCTBA OMHOBPEMEHHO C
2-3 OyKBaMM 3a YpOK). MBI CKOPPEKTHUPOBAJIN CUCTEMY B COOTBETCTBUM C KOHKPETHBHI-
MU YCJIOBUSMH 00ydueHus1. HarmpuMep, Mbl MCKITIOUMIIN U3 IIPOTPaMMBbI TeMY IIPaBO-
nucanus coyetaHuit YK-YH, Tak kak 3To HeakTyaJlbHO B Halllelt ayquTopuu. A o0y-
yeHue rpaduKe Mbl PELINJIN TPOBOIUThH B COOTBETCTBUH C ITOCIICAOBATEILHOCTHIO OC-
HOBHBIX OIlepaluii B akTe mucbma, Kotopbie Beiaeawa A.P. JIypus [11]: aHanu3 3Byka,
Mojjiexkallero HalmmcaHu, COOTHECEHNE BbIIEIEHHON (DOHEMBI CO 3pUTEIbLHBIM 00-
pa3oM OyKBBI, MOPSIIOK HATMCAHUS IMHUI 3TOM OYKBBI (I10C/I€10BaTeIbHOCTD ABMXE -
HUsI PyKH), OMHOBPEMEHHO C HaIllMCaHKeM OYKBBI IIPOrOBapMBAETCS 3BYK, TEM CaMbIM
OCYIIECTBISIETCSI KNHECTETUYECKMI aHAIN3, YTOUHSIIOIINI XapaKTep 3ByKa.

Ypok nmrchbMa BKITIOYAeT CAeAYIOIIME 3TaITbl; 1) 3HAKOMCTBO C TEMOM ypoKa 1o y4e0-
HUKY «Pycckuii 13bIK. 1 Ki1acc: y4eOHUK 15T 3apyOesKHBIX IIKOJI» [6]; 2) IeMOHCTpaLIs
M YTEHMeE IIPEIIoIaBaTe/IeM IPOIIMCHOM OYKBBI B N30 IMPOBAHHON O3ULINK; 3) HAITCAHUE
MPOMUCHOI OyKBbI HA KJTACCHOM OCKE C 00BICHEHUEM TTOC/IeI0BATEIbHOCTU ABUXKEHU I
(ITocka ¢ pa3TMHOBKOM B BUE KOCBIX JIMHUI); 4) yIIpaxkHEHNE B HAITMCAHWM TTPOITHC-
HOW OYKBBI; 5) 00Cy:KAEeHNE OLIMOOK; 6) JEMOHCTpALMs IperoaaBaTeaeM CTPOYHOM
OYKBBI; IPOM3HOIIEHNE COOTBETCTBYIOILIEI0 3ByKa B U30JIUPOBAHHON MO3UILINN;
7) HalmMcaHWe CTPOYHOM OYKBBI Ha TOCKE C 0OBSICHEHUEM MOCIeA0BaTEIbHOCTH
HaIMcaHus JIMHUI; 8) HallMcaH1e CTPOYHOM OYKBHI 1I€ThbMU HECKOJIBKO pa3; 9) o0cyxK-
neHue omm6okx; 10) padora ¢ mponucsaMu (Bo BpeMs 3TOi pabOTHI IpeayCMOTpeHa
rmay3a JUIsl OTabIxa pyku); 11) urpel/3aHUMAaTeNbHbBIC 3aIaHNS.

FeHepaToOpbl Nponucen

Bonbiiryio momolib B 00y4eHUM OUJIMHIBOB PYCCKOMY MHCHMY OKa3bIBaIOT MOCE -
HUE TOCTMXKEHMSI COBPEMEHHBIX MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX T€XHOJIOTHIA
(manee KT): c MTOMOIIIBIO YCTAHOBJIEHHBIX Ha KOMITBIOTEPE CIIELIMAIBHBIX TIPOTPaMM,
a TakxKe ¢ TIOMOIIBIO TAKMX CalTOB, Kak http://tobemum.ru/deti/kak-nauchit/generator-
propisi mau https://childdevelop.ru/generator/letters/propisi 10BOJIbHO OBICTPO MOXKHO
IMOITOTOBUTH KaueCTBeHHEBIE ITponucu. I[lompoOHee 0 BO3MOXHOCTSIX COBPEMEHHBIX
HUKT 1 moaroroBke yrpaxKHeHNUH B 3aBUCUMOCTH OT LIEJIEBOM ayIUTOPUHU MBI HAITKCAa-
JI1 B cTaTbe «O0yueHue pycckoii rpacuke...» [12]. JIMCThI ¢ pa3IMHOBKOU OT CAaMOro
KPYITHOTO JIO CAMOTO MEJIKOTO pa3Mepa M MHTepBaJlaMy Pa3HOM IIUPUHBI MOXKHO Haii-
TH Ha CITELIMAJIbHBIX caliTax.
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3aHnmaTenbHble 3a8aHns

OOBIYHO COCTaB I'PYMII 1 KJIACCOB B IIKOJIAX JOIIOJIHUTEILHOTO JHS HEOTHOPOICH,
B IIEPBBII KJIACC MPUXOISIT CEMUIETHUE AETA CAMOTO Pa3HOIO YPOBHS IIOATOTOBKH.
B ocHOBHOM 3TO J€TH, KOTOpPbIE TOCELIATN PYCCKYIO LIKOY 110 cy00oTaM, mpuyemM
HEKOTOpPBIE 3TO AeIaIM HEPETYJISIpHO. BONbIIMHCTBO neTeil B Kiacce TOTOBBI K OCBOE-
HUIO ITMCHhMa TPaAULIMOHHBIMU METOAAMM, OJHAKO €CTh U T€, KTO TOTOB IIPU CTOJIKHO-
BEHMU C ITEPBBIMU XK€ TPYAHOCTSIMU OpOCUTH 1IKOJY. [ToaToMy riaBHOI 3amaueit st
Hac SIBJISIETCSI IPOOYIUTh 3aMHTEPECOBAHHOCTD B IIPeaAMETE, JTI0003HATEIbHOCTD 1 XKe-
JlaHue yuyuThbes. C 3TOM 1LIeJIbI0 B KOHIIE KaXKIOr0 YPOKa MbI IIPOBOIMM HOBYIO UIDY.
Huxe narorcst onmcaHus HEKOTOPBIX UTP, OCOOEHHO ITOTI0OUBIINXCS JETSIM.

«BommeoHas BepeBOYKa»

PexBu3uUT: BepeBouKa.

3agaHue: BbUIOXKU C TIOMOIIBIO BEPEBOUKHU OYKBY «A».

OnucaHue: Ha POBHOM IMMOBEPXHOCTU AETHU «ITUILIYT» OYKBY C ITOMOIBIO BEPEBOUYKHU.

1leas: C moMoIIbI0 BEpeBOUKH JIErYe ITOHSTh IIPUHIIMIT HAITMCaHUsI HEKOTOPBIX OYKB.
Hanpumep, nponucHyo OyKBY «a» MUILIEM, He OTpbIBas KapaHaalll OT JIMCTa.

Kro ObicTpee?

Pexsusut: [lecounnie yackl Ha 10 ceKyHa B MUHYTY, 10CKa/OyMara, MeJl/KapaHIalllx.

3agaHue: KTO HamuIeT 0osblie OyKB «K» 3a 10 cekyHI/3a MUHYTY.

OnucaHue: JeTU MUIIYT Ha 10CKe OYKBbI/CI0Ba Ha BpeMsl.

Ileav: popcupoBaHue CKOPOCTH NUcbMa. [TpMHLMIT «MMIlIEM HE TOJBbKO KpacuBo,
HO ¥ OBICTPO» IOJIKEH OBITh YCBOEH C CAMOT0 Hayaja.

Kak 100 net Ha3zan

PexBu3UT: nepbeBbIe pYYKH, YEpHUIIA, Oymara.

3agaHue: HamycaTh OYKBBI, CJIOBO, KOPOTKOE MpPeIIOKEHME.

OnucaHue: AeTU yJaTcsl MMcaTh YePHWIAMMU.

Ileas: HAy9UTH MUCATh ITEPHhEBOI PYUKOIi; 3aMHTEPECOBATh TEXHUKOM KaJliurpadu-
YeCcKOTro MUChMa U YIIPaXXHSTh B TAKOM MUCbME; TO3HAKOMUTh C UCTOPUEl pyuKH, a
TaK>Xe CO CJIOBAMU YepHUAa, YePHUAbHUYA, Nepo, Nepbesas pyuKd.

YcTHOoe aHKeTupoBaHue " pe3yJibTaTbl aHKeTUpoBaHUSA

ITo ucreuenuu 10 pabounx Heaeab HAMU ObLIIO MMPOBEAEHO YCTHOE aHKETUPOBaHUE
MePBOKIACCHUKOB, B X0JI¢ KOTOPOTO MbI BBISICHSIJIM, KaKue OYKBbI BHI3bIBAIOT Y HUX
HauOOJIbIIYIO TPYAHOCTh, KaKUe YIIPAXKHEHUSI OHU CUMTAIOT HauboJiee NoJe3HbIMU U
MHTEPECHBIMU, KaKue YITpaXKHEHUS OHU ObI TTOKa3aI11 CBOMM UTAJIbTHCKUM APY3bIM,
MM TaK:Ke 3aJaBaJiCsl BOIIPOC, YTO OHU AyMAaIOT I10 IIOBOAY TOTO, 3a4eM/IJIsl YeTO JIIOIN
yyaTcsl mucath. Pe3ynbraThl aHKETUPOBAHUS TOKA3aJIU, UTO «TPYAHBIX» OYKB IJ1s1 Ie T
HeT, a 00JIbIIIe Bcero MM HpaBATcsa UTpeI «Kak cTo net Hazan» n «KTo 6bicTpee?», B
KOTOpPbIE OHU C YIOBOJBLCTBMEM Obl MOUTPAIN U B UTAJbSIHCKOM 1Kose. Ha Bompoc
«J17151 9ero TonM ygaTcs MIcaTh?» OTBETHI OB MOIYYEHBI caMble pa3HBIE: YTOOBI XO-
pOIIIO YUYUTHCS, UTOOBI HAYUYUTHCS TMepeTaBaTh CBOW MBICIIH, UYTOOBI ITMCATh ITHUChMA,
YTOOBI HIYETO He 3a0BIBATh, YTOOBI ITUCATh OTKPBITKY POICTBEHHUKAM (KaK 0Ka3aloCh
BITOCJIEICTBAM, 3TO OJHO M3 CAaMbIX HACTOMUYMBBIX MOXKETAHUI POIUTEIICH).
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BbiBOAbI

Pestomupys ckazaHHOE, MOXHO clIejaTh CIeIYIONIMIA BBIBO: MPOBEEHHOE HAMU
AHKETUPOBAHUE IETeil U OIPOC POIUTENICH, a TAK:Ke JOCTUTHYTHIC B XOIIe OIBITHOTO
00yuYeHUs pe3yNBTaThl O3BOJISIOT CAEJIATh BEIBOMA O BEICOKOM 3()(HEeKTUBHOCTU OCBO-
€HUSI PYCCKOI rpacUKK B COOTBETCTBUHU € BEIOpaHHBIM IToaxoaoM. [1pomenaHHast pa-
6oTa okaszajiach AciicTBeHHOI. OHa ITOJTHOCTBIO YIOBICTBOPSET 3aIIPOCHI ITEAAroroB 1
ponuteneil. HUKTO M3 HUX He TOBOPUJI O HEAOCTaTKe YIpakHeHUI Ha OTpabOTKY Ka-
KUX-JTIOO0 JIEMEHTOB WJIM OTCYTCTBHE Ka4eCTBEHHBIX IIPOIICE, HO OTMeYaIach 3CTe-
TUYEeCKast COCTaBJISIONIAst, MOOYKaawolias pedeHKa yBIeUYeHHO 3aHUMAThCS TUCbMOM.

CTaJto OueBUIHBIM, YTO IOHMMAaHUE BaXKHOCTU MPOOJIEMbI, TIIATEIbHAS ITOATOTOB-
Ka yUUTeIs K padboTe Haa rpachUKO, CIIOIb30BaHUE PA3IMIHBIX (POpM 00yIEHUS ITUCh-
MY SIBJISIETCSI 3aJI0TOM BBICOKOTO KauecTBa 00y4eHUsI, 00eCcIieurMBaeT MOTUBAIINIO 00-
YYaloIIMXCs, TIOMOraeT u30exkaTh TPYIHOCTE!, C KOTOPHIMU OOBIYHO CTAJKMBAIOTCS
YUYEeHUKM Ha HadaJlbHOM 3Tane. HecoMHeHHO, YTO 4eM ycIelrHee OyayT BEIpaboTaHbI
0a30BbIc HABBIKM YUCTOMMCAHMS, TEM CKOPEe MUChMO KaK CIOXKHBIN BUII peUr CTAHET
€CTECTBEHHOM MOTPeOHOCThIO HAIIUX AeTeid. Takke 106aBUM, 4YTO pycCKasl KajUIUrpa-
(bus aBIISIETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO PYCCKOM KYJIBTYPBI, I03TOMY MbI CUUTAEM TAKUM
BaXKHBIM (POPMHUPOBAHME STOrO HABbIKA Y OMJIMHIBOB.
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